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tation relative à l'approvisionnement du pays.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES. MESSIEURS,

La politique des prix est une des préoccupations constan-
tes des gouvernements dans notre société de consommation.
Elle se doit, notamment, de valoriser Je pouvoir d'achat des
consommateurs et de favoriser une organisation efficace de
la production et de la distribution. A ce titre. elle doit pro-
mouvoir une répartition équitable du revenu national entre
les facteurs de production, tout en assurant à notre industrie
une capacité concurrentielle vis-à-vis des marchés étrangers
et, plus particulièrement, de ceux de nos partenaires de la
C.E.E. Cet objectif a pris une dimension nouvelle avec l'en-
trée en vigueur. au I'" janvier 1971, de la taxe sur la valeur
ajoutée.

Le Gouvernement a pris, à cette occasion, les mesures qui
s'imposaient pour passer la période de transition dans les
meilleures conditions possibles et a atteint l'objectif qu'il
s'était fixé, à savoir, limiter l'évolution des prix pendant les
trois premiers mois de 1971 aux seules incidences de l'effet
mécanique de l'introduction de la T.V.A.

La situation actuelle réclame une vigilance particulière.
En effet, indépendamment des nombreuses déclarations de
hausse de prix introduites au cours du premier trimestre de
cette année et actuellement en cours d'examen, le Service
des Prix du Département des Affaires économiques doit
faire face, depuis ces dernières semaines, à un nombre sans
cesse croissant de nouveaux dossiers. Plusieurs facteurs
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN.

Het prijz enbeleid is een der bestendiqe bekornrnernissen
van de regeringen in onze verbruiksrnaatschappl]. Aan de
hand hlervan moet worden gestreefd naar het valoriser-en
van de koopkracht der verbruikers en het bevorderen van
een doe lmatiqe voortbrenqinqs- en verdelingsregeling. In
dit opzicht moet het prij zenbeleid een billijke verdeling van
het nationaal inkornen over de produktiefactoren bequnsti-
gen en tcqchjkertijd ervoor zorgen, dat onze nijverheid kan
concurreren met de buitenlandse markten en meer in het
bijz onder met dieqene van onze E.E.G.-partners. Ingevolge
de inwerkinqtredinq op 1 januari 1971 van de belasting
over de toegevoegde waarde moet ook met dit punt reke-
ning worden gehouden.

Te dier gelegenheid heeft de Regering de vereiste maat-
regelen getroffen om het overgangstijdperk in de gunstigste
omstandigheden door te spartelen. Ze wist trouwens haar
doel te be reiken, met name door de prijsstij ging gedurende
de ee rste drie maan den van het jaar 1971 tot de terugslag
van de mechanische uitwerking van de B.T. W .-invoering
te beperken.

De hu idiqe toestand vergt een bijzondere waakzaamheid.
Afgezien van de talrijke in de loop van het eerste kwartaal
van 1971 ingediende en thans nog onderz ochte pr ijsverho-
gingsaangiften, moet de Prijz endienst immers sedert de
jongste weken het hoofd biedcn aan ceri onophoudelijk
stijgend aantal dossiers. Verscheidene factoren stuwen de
prijzen inderdaad de hoogte in; de terugslag van de kost-
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poussent. en cfkt. il la hausse des prix: la répercussion des
hausses de coût dc revient, le niveau du taux d'inrérët et son
incidence' dans ks secteurs où J'accroissement des investisse-
ments est indispensable ct l'inflation importée de l'étranger.

Cutre le recours aux prix maxima et aux marges bénéfi-
ciaires maxima, le seul instrument de politique des prix dont
dispose actuellement le Ministre des Affaires économiques
est la déclaration de hausse des prix, Cette technique éprou-
vée, dont l'importance n'a cessé d'être déterminante, s'inscrit
parfaitement dans la ligne de la négociation et de la concer-
tation qui reste l'orientation fondamentale de la politique
de prix que le Gouvernement entend mener.

Le régime de la déclaration de hausse de prix ne peut être
efficace que si le Ministre des Affaires économiques peut
rechercher avec les entreprises la solution qui s'impose et
celle-ci, dès qu'elle est retenue, suppose de part et d'autre,
un engagement de fait, il en respecter les conditions. Sans ce
consensus, le Ministre des Affaires économiques devrait
conclure à l'échec de sa politique de négociation et de
concertation,

Si la majorité des entreprises respecte les décisions du
Ministre, on doit constater, par contre, qu'il en est d'autres
qui, peu soucieuses de: se conformer aux recommandations
de celui-ci, mènent délibérément une politique susceptible
- dans certains cas - de porter gravement atteinte à l'inté-
rêt économique général ou à celui du consommateur.

Le Ministre est, dans l'état actuel de la législation, juridi-
quement désarmé vis-à-vis de ces entreprises et ne peut
recourir qu'à la fixation de prix maxima ou de marges béné-
ficiaires maxima par secteur, pénalisant ainsi toutes les
entreprises qui, en respectant ses décisions, acceptent de
participer à la concertation. En outre, cette: action est rendue
difficile, voire impossible dans la plupart des cas, en raison
de l'extrême diversification des différents produits et servi-
ces.

Dans cette perspective, le Ministre des Affaires économi-
ques devrait avoir la possibilité, moyennant des garanties
suffisantes à donner aux entreprises. de faire respecter les
décisions qu'il prend et d'éviter ainsi des hausses excessives
de prix qui pourraient se: produire dans certains secteurs et
qui mettraient en péril le pouvoir d'achat du consommateur.

L'arrêté-loi du 22 janvier 1945, qui a été promulgué à une
époque où il s'agissait de réprimer les infractions à la régle-
mentation relative à l'approvisionnement du pays. se révé-
lant à certains égards insuffisant et juridiquement contesté.
le Gouvernement tient, par le présent projet de loi, à donner
à sa politique des prix, un fondement légal indiscutable.

COMMENTAIRE DES ARTICLES.

Article premier.

a) La nécessité de disposer du pouvoir de fixer des prix
maxima par entreprises, lorsque celles-ci se proposent de
procéder individuellement à des hausses de prix injustifiées,
a été exposée dans le commentaire général du projet de loi.

Il convient de préciser que ce pouvoir ne doit pas être
utilisé systématiquement à l'égard de toute hausse de prix
individuelle, mais seulement à J'égard de celles dont I am-
'pleur et l'impact pourraient susciter des perturbations sur
le niveau général des prix.
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pr i-svcrrnc erdc rin qrn. het peil va n de r.-ntcvoc t en c1'è w c.-r-
I slag ervan in de bcdru l.uakkcn wuar \)rUtl'I-l' 1n\','StLr1llp"n

oncutbcc rliik zijn , alsrncde dt' urt hl. t burt. nlnn.] iu qcvocrdc
inHatic.

euit('n d; verwij zinq naar max imurnprrjc cn en maximum-
winsrspe linqen, is dl' prrj svcrhoqin qsuanqif tc hct èni\J poli-
tie k prijz enrniddc l waarover de Mirustcr van Econom.sche
Zaken thans bcschi ct. Dl'ze bcprocf dc tcchnick. waarvan
de belauqrijkheid stce ds doorslag gevend is geweest, past
volkomen in de lijn van de ondcrhandciinqcn en he t ove rle q
waarop het prljsbeleid dat de Regering wenst te voeren,
hoofdzakelijk gericht blijft.

Het stclse I van de prijsvcrhoqinqsaanqifte kan maar doel
tre Hen, als de Munster van Economischc Zaken, sarnen met
de ondernemingen naar de dienst iqe oplossing kan zoe ken
en deze, zodra ze gevonden en goedgc!.:_eurd is, voor beidc
partijen een Icite lijke verbinte nis vormt waarvan de voor-
waarden worde n gel'erbiedigd. Zonder derqehjke inschik-
kelrj kheld zou de Min istcr van Economische Zaken maden
besluiten tot de mislukking van z ij n onderhandelin qs- en
overlegbeleid.

Indien de mcerderheid der ondernemingen de bcslissm-
gen van de Minister eerbiedigt, dan moet daarenteqen toch
ook worden vastqcsteld, dat er an dcre zijn welke, weinig
bezorqd om zich naar zijn aanbevelingen te schikken. onhe-
schroomd cen beleid voeren dat in sommige gevallen ernstig
inbreuk op het algemeen economisch belang of op dit van
de verbruiker zou kunnen maken.

In de huidige stand van de wetgeving is de Minister in
rechre niet gewapend tegenover bedoelde ondernemingen
en kan hij enkel zijn tocvlucht nernen tot het vaststcllen van
maximumprijzen of maximumwinstspelingen per bedrijf stak,
zodat hij dusdoende alle onderneminqen straft welke door
zijn beslissingen te eerbtediqen, bercid z ij n aan het overlcq
deel te n ernen. Bovendien wordt de rqelijk optreden in de
meeste gevallen bernoeilijkt, zo niet onmogelijk gemaakt
wegens de ui ters te verscheldenheld der onderscheiden waren
en diensten.

Hierorn zou de Minlster van Economische Zaken in de
moqelijkhetd moeren worden gesteld, indien de onderne min-
gen bevredigende waarborgen worden geschonken, de door
hem getroffen maatregelen te doen naleven en aldus over-
dreven prijsstij gingen welke zich in sommige bedrijfstakken
zouden kunnen voordoen en het aankoopvermogen van de
verhruikers in gevaar zouden kunnen brengen, te vermij den.

Daar de bcslu irwet van 22 januari 1945, welke werd uit-
gevaardigd op cen ogenblik dat het erop aankwam de
inbreuken op de req lementerinq betreffende de bevoorrading
van het land te beteuqelen, in sommige opzichten ontoerei-
kend is en in rechte wordt betwist, stelt de Regering prij s
erop haar prijzenbe1eid op een onbetwistbare rechtsgrond
te stoelen.

TOELICHTING VAN DE ARTIKELEN.

Artikel 1.

a) De noodzakelijkheid te beschikken over de macht om
maximumprijz en per ondernemingen vast te stellen. wa nneer
deze voornernens zijn afzonderlijk tot onverantwoorde prijs-
verhogingen over te gaan wcrd in de rnemori e van toelich-
ting van het wetsontwerp uiteengezet.

Nader dient bepaald, dat deze macht ten opzichte van
elke individuele prijsverhoging niet ste lselmatiq moet wor-
den gebruikt, maar enkel ten opzichte van deze waarvan
de belangrijkheid en de terugslag het alqemce n pr ijze n-
niveau in het gedrang zouden kunnen brengen.



Dans c•.•s cas, les prix maxima seront fixés non pas unique-
rncnt en Fonction des é lr-mcnts intrmsèqucs de J'exploitation
dc l' entreprise concernée, mais aussi en fonction des élé-
ments communs à toutes les entreprises d'un mê me secteur
et ce, de façon à éviter toute d ispar-ité de traitt-me nt,

Les recours qui pourront être exercés contre ces décisions
sont ceux auxquels sont soumis tous les actes administratifs,
il savoir ceux qui sont orqanisés par la loi du 23 décembre
19'16, portant création d'un Conseil d'Etat.

Les prix maxima ainsi fixés ne seront obligatoires que
pendant une période limitée à six mois. Pendant cette
période, le droit des entreprises d'introduire une nouvelle
déclaration de hausse selon la procédure réglementaire ad
hoc reste intact.

b) Pour pouvoir apprécier J'évolution des prix, négocier
les contrats de programme et, le cas échéant, fixer des prix
maxima. il est indéniable que les pouvoirs publics doivent
être informés exactement et complètement au suj et des résul-
tats des entreprises concernées.

Pour atteindre cet objectif, il convient de donner au
Ministre le pouvoir d'exiger tous éléments justificatifs qu'il
juge nécessaires. Complérnentairemen t, il s'indique de don-
ner aux agents inspecteurs du Département des Affaires
économiques le droit de prendre connaissance, sur place, de
tous les livres et documents comptables qui sont tenus par
les entreprises, et ce, indépendamment de leur mission de
recherche et de constatation des infractions à la réglemen-
tation.

Cet objectif postule, en outre. que l'enregistrement comp-
table des données de toute exploitation soit rendu obliga-
toire et s'effectue selon certains critères uniformes qui en
garantiront l'exactitude et qui permettront de comparer
valablement les résultats des diverses entreprises. Eu égard
à la diversité des techniques comptables et des activités des
entreprises, il n'est pas possible de fixer dans la loi les règles
détaillées et complètes relatives à l'enregistrement compta-
ble des opérations: il est préférable de conférer au Roi le
pouvoir de les fixer et ce, par secteur.

En fixant ces rèp les, le Roi définira également les entre-
prises auxquelles elles s'appliquent. Bien que la nécessité
pour toute entreprise économique de tenir une comptabilité
régulière. claire et complète, ne saurait être mise en doute,
il s'avère que certaines entreprises aux dimensions réduites,
ne disposent pas des moyens de tenir une telle comptabilité;
c'est pourquoi, il a paru nécessaire de conférer au Roi le
pouvoir de limiter l'obligation de l'enregistrement comptable.

Enfin, dans le cadre de J'information sur laquelle doit
s'appuyer toute décision du Ministre lorsque celui-ci inter-
vient pour fixer les prix ou les marges bénéficiaires. la con-
sultation de spécialistes représentant les consommateurs et
les grands secteurs de notre économie, ne saurait être nêqli-
gée.

A cette fin. il est proposé de consacrer légalement une
procédure devenue traditionnelle. à savoir la consultation
préalable de la Commission pour la Régulation des prix et
de lui donner un caractère obligatoire,

Les modalités de cette consultation seront fixées par un
arrêté royal délibéré en Conseil des Ministres qui entrera
en vigueur en même temps que la présente loi.

Cet arrêté précisera les cas dans lesquels l'avis de la Com-
mission doit être demandé, le délai dans lequel cet avis doit
être rendu et les éléments sur lesquels la Commission doit
se prononcer.
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In deze [,('vallen zul len d,' ma ximu rnpr ijzcn nid allcc n op
grond van de werkclijke cxploitnuche stunddch-n der br trok-
ken ondcr-icminq wordcn va st qc lcqd, maar cvcn ccns op
grond van besran dde len we lkc alle ondcrnc minqcn van een-
zclfde sector gClIlc,:n zij n, en zulks tell cinde elke behan-
delingsdispariteit te verru ijde n.

De beroepcn we lke tcqcn deze besltssinpcn kunn cn wor-
den inq estc ld zijn deze waaraan alle adminis traticve handc-
lin qcn oridcrworpcn zijn, zegge deze wclk c bij de wet van
23 dece mbcr 19·16 houdcnd e oprich tmq van een Raad van
State wor d.rn georganiscerd.

De aldus vastgelegde maximurnprijzcn zullcn slcchts
gedurende een bcpcrk te terrnijn van zes maand ve rplicht
z ij n. Gedure nde deze periode blijft het recht der ondcrnc-
mingen om een nicuw e pnjsvcrhopmqsaanqiltc volqcns de
passendc reglementaire procedure in te dien en. onqew ijziqd.

b) Om het prijzenverloop te kunnen beoordelen, ovcr
programmacontracten te kunn en oriderhandelen en desnoods
maxi mumprij aen vast te leqqen , moet de Overheid van zelf-
sprekend nauwkeurig en volledig over de resultatcn van de
betrokken onderneminqen worden ingelicht.

Met hct oog hierop moet de Minister de macht worden
verleend alle door hem nodig geacht bewijsmateriaal te
eisen. Daarbij moet aan de inspecteurs van he t Departement
van Economische Zaken het recht worden gegeven tel'
plaatse kennis te nemen van alle boeken en boekinqsstukken
welke door de ondernemingen worden bijgehouden en zulks
buiten hun opdracht inzake opzoeken en vaststellen van de
inbreukeri CJpde reglementering.

Dit onderstelt bovendien de verplichte boekhoud'cundlqe
reqistratle van alle exploitatiegegevens en dit volgens
bepaalde qelij kvormiqe criteria om de juistheid ervan te
waarborgen en de resultaten van de verschillende onder-
nemingen geldig te kunncn vergelijken. Rekening houdcnd
met de uiteenlopende boekhoudkundiqe methoden en acti-
viteiten der ondernemingen is het niet mogelijk nadere en
volledige regels inzake de boekhoudkundige registratie van
de verrichtingen bi] de wet te bepalen: daarom is het betel'
de Koning de rnacht te verle nen ze per sector vast te leggen.

Bij het vastleqqen van deze regels zal de Koning even-
eens bepalen op welke ondernemingen ze van toepassinq
zijn. Hoewcl niet kan worden betwij Ield, dat het noodzakclijk
is voor elke econornische ondernerninq een reqelmatiqe. dui-
delijke en volledige boekhouding te voeren, blijkt, dat som-
mige kleine ondernemingen niet over de middelen heschik-
ken om een dergelijke boekhouding te voeren; dienten-
gevolge is het nodig qebleken de Koning de macht te ver-
lenen om de verplichte boekhoudkundige reqistratie te
beperken.

Ten slotte mag in het raam van de voorlichting waarop
elke bealissinq van de Min ister moet steunen, wanneer deze
optreedt om de prijzen of de winstmarges vast te stellen,
de raadpleging van deskundigen die de verbruikers en de
grote secto ren van ons bedrij Isleven verteqenwoordiqen,
niet worden verwaarloosd.

Daartoe wordt voorgesteld een traditioneel geworden
procedure we ttelijk te bekrachtigen, zegge de voorafgaande
raadpleging van de Comrnissie tot Regeling van de Prijzen,
en er een verplichting van te rnaken.

De modalireite n van deze raadpleging zullen worden vast-
gelegd bij ceri in Ministerraad overlegd koninklijk hesluit,
dat sarnen met deze wet van kracht zal worden,

In dit besluit zal worden bepaald in welke gevallen om
hct advies van de Commissie zal moeren worden verz ocht,
de termijn waarbinnen dit advies zal rnoeten worden ver-
strekt en de gegevens waarop de Commissie uitspraak
moet doen.
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cl En cas d'abus graves et flagrants en matière de prix,
l'intérêt général des consommateurs pouvant être menacé. il
est mdisp-nsable que des mesures rapides et Fermes soient
prises à l'égard de ceux qui contreviennent délibérément à
une réglementation d'intérê-t public.

A cet égard, l'application que font les COllI'S et Tribunaux
des possibilités de sanctions prévues par l'arrêté-loi de 194'5
ne répond pas toujours très exactement aux objectifs de
politique économique préventive qui devraient prévaloir.

Dans cette perspective de prévention, le Gouvernement
estime devoir instituer la fermeture provisoire d'entreprises
en une sanction administrative qui pourra être appliquée
par le Ministre dans les circonstances les plus graves.

Cette mesure ne sera prononcée qu'après une double som-
mation, d'abord celle des agents du Ministère des Affaires
économiques lorsqu'ils constateront les infractions, ensuite
celle du Ministre, lequel pourra enjoindre aux contrevenants
de régulariser leur situation dans le bref délai qu'il fixera.

Si cette mise en dvrneure n'est suivie d'aucun effet, le
Ministre ordonnera la fermeture de l'entreprise. Afin de
garantir les droits de la défense de toute entreprise qui est
l'objet d'une telle mesure, une procédure spéciale de recours
est organisée.

Pour qu'elle ne puisse pas être mise en œuvre à des fins
dilatoires, cette procédure devra se dérouler dans des délais
très brefs. A défaut de recours ou à l'issue de la procédure,
la décision du Ministre sera immédiatement exécutoire. Cette
exécution sera assurée par des agents dotés de la qualité
d'officier de police judiciaire.

La durée de la fermeture est limitée à cinq jours, de façon
à éviter tout chevauchement avec les décisions qui seraient
prises entretemps, soit par le procureur du Roi, soit par le
magistrat instructeur, soit encore par le tribunal compétent.

A l'issue du délai de cinq jours, il appartiendra aux auto-
rités judiciaires de prendre toutes mesures qu'elles estime-
ront utiles: elles seront seules compétentes pour décider
d'une prolongation éventuelle de la fermeture dans le cadre
des articl es 9 ou Il de l'arrêté-loi.

Enfin, il y a lieu de souligner que la fermeture provisoire
prononcée par le Ministre, pas plus d'ailleurs que celle
résultant d'une décision judiciaire, ne pourrait, conformé-
ment aux lois particulières et au droit commun qui les régis-
sent, affecter les engagements découlant des contrats
d'emploi ou de travail en cours; afin d'éviter toute équivoque
à ce propos, il a paru nécessaire de préciser que la fermeture
ne pourrait entraîner de plein droit la rupture ou la suspen-
sion de ces contrats: elle ne pourrait pas davantaqe être une
cause de rupture ou de suspension. L'employeur devra donc,
pendant la fermeture de l'entreprise, continuer à liquider
les traitements, salaires et cotisations patronales.

Par ailleurs, il va de soi que les dispositions légales ou
réglementaires qui concernent les mesures, prestations ou
services à assurer en cas de cessation collective du travail,
sont d'office d'application.

Art. 2.

Cette disposition donne aux agents du Ministère des
Affaires économiques le droit de mettre en œuvre une pro-
cédure transactionnelle rapide.

4

c) Rij crn stiqc en klaarbhj kclijkc misbruikcn inzake prij-
zen, waarb: i hc t alqcmecn bcla nq van de verbru.kers in het
qcd rnn q kan wordcn gebracht, moeren snclle en vastbcra-
den mantrcqc len worden qc trof lcn tcn opz ichte van die-
HL'nen di'.' met opz ct er n rc qlemen ter inq van openhaar bclanq
overtreden.

In dit opz icht beantwoordt de toepassin q door de Hove n
en Rccht!xmke:1 van de bij de besluitwet van 1945 bepaalde
sa ncries n ie t altij d zecr [uist aan de doelemden van een
preven tid economisch be lcid die doorslag zouden rnoeten
hebben.

Uit dit cogpunt van voorkoming. oordeclt de Regering
de voorlopige sluiting van on dcrncmtnqcn aan de hand van
een adminis tratieve strafmaatregel. die in de ernstigste
omstandighcden door de Minister zal kunnen worden roe-
gepast, te moeren invoere n.

Bewuste maatregel zal maar worden uitgesproken na een
twcevoudiqe aanmaning, voo rccrst van de pcrsoneelsleden
van het Min istcrie van Economische Zaken als zij de inbreu-
ken zullen vaststellen, vervol qen s van de Minister, die de
overtreders zal kunnen gebieden hun toestand recht te
ze tten binnen de door hem vastgelegde korte terrnijn.

Indien deze aanmaning zonder gevolg blij ft, zal de
Minister de sluiting van de ondernernmq voorschrijven.
Ten einde de rechten der verdediging van elke onderneming
waarop derqclijke maatregel wordt toegepast, te waarbor-
gen, wordt voorz ien in een bijzondere rechtspleging van
beroep.

Cpdat deze rcch tspleqinq nier zou kunnen worden aan-
gewend md vertragingsdoeleinden zal ze binn en uiterst korte
termij n moetr n g('schieden. Bij gemis aan beroep of na
afloop van de rechtspleging is de beslissing van de Minis-
ter onmiddellijk uitvoerbaar. Deze uitvoering zal door de
personeelsleden die de hoedanigheid van officier van gerech-
telijke politie bezitten, worden verzekerd.

De sluitingsduur is tot vij I dagen beperkt om elke over-
lapping met de beslissinqen welke ondertussen, hetzi] door
de procureur des Konings, hetzij door de magistraat die het
onderzoek Ieidt, hetzij nog door de bevoegde rechtbank
zouden worden getroffen, te verrnijden.

Na afloop van de vijfdaagse termijn moeren de rechter-
lijke Iicharnen alle door hen nuttig geachte maatregelen
treffen; zij aileen zullen bevoeqd zij n om binnen het bestek
van de art.kelen 9 en 1I der besluitwet tot een gebeurlijke
verlenging van de sluiting te besluiten.

Teri slotte valt nog aan te stippen. dat de door de Minis-
ter uitgesproken voorlopige sluiting, evenrnin trouwens als
deze ingevolge een rechterlijke beslissin q, de verbmte nis-
sen ter oor zake van de lopen de arbeids- of bediendencon-
trakten, ovcreenkomstiq de bijzondere wetten en het Gemeen
Recht die ze beheersen, in genen de le zou kunnen aantas-
ten: om dienaangaande elke dubbelzinnigheid te vermij den
leek het nodig duidelijk te bcpalen, dat de sluiting de ver-
breking of de opschorting van bedoelde contrakten nochtans
niet kan ten gevolge hebben: ze zou evenmin een oorz aak
tot verbreking of opschorting kunnen wezen. De werkgever
zal dus gedurende de sluiting van de onderneming de wed-
den. Ionen en patroonsbijdragen verder moeren blijven uit-
betalen.

Cverigens ligt het voor de hand dat de wettelljke of
reqlernentarre bepa linqen die betrekking hebben op de maat-
reqelen, presta ties of d iensten die in geval van collectieve
arbeidsondcrbrekinq moeten worden verzekerd, ambtshalve
van toepassing z ij n.

Art. 2,

Deze bepaling geeft de personee lsleden van de Minister
van Econo-ntsche Zaken het recht een vlugge rechtspleging

i voor een rninnelijke schikking aan te wenden.



Il s'agit, en fait, de mesures complémentaires li celles qui
sont déjà fixées par l'article Il :extinction de l'action publi-
que moyennant l'exécution d'une transaction proposée par
le procureur du Roi,

La procédure ainsi créée ressortit au contrôle des autori-
tés judiciaires,

Art. 3.

Malgré le caractère circonstanciel que l'l'l'tains veulent lui
attribuer, l' arrêté-loi du 22 janvier 1945 a, au travers de
l'application qui lui a été donnée et des modifications que le
législateur lui a apportées, acquis dans une très large
mesure, tous les caractères d'une loi générale et permanente.

Pour consacrer formellement cette situation de fait, le
Gouvernement propose de regl"Ouper sous un intitulé nou-
veau et de coordonner l'ensemble des drsposi tians légales
que forment I'arrêté-loi du 22 janvier 1915 et les lois subsé-
quentes qui l'ont modifié.

Le Vice-Premicr Ministrc
et Ministre des Affaires économiques,

A. COOLS.
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Het gaat hier ciqe nlij k om ma at reqclen tot aanvulling
van dieqcnc welke bij artrkel Il rceds zijn vasrqcstcld : ver-
val van de publiekc vordcrinq op voorwaarde dat een door
de procureur des Konings voor qestclde minnelijke schik-
king wordt uitqevoerd.

De aldus inqcstclde rechtspleging valt onder het toezicht
van de rech ter lijke lichamen.

Art. 3.

Ondanks de door de omstandigheden bepaaldc aard
wclk e sommigen de besluitwet van 22 januari 1945 willen
toesch rij ven heeft zc door de wijz e waarop ze werd tee-
gepast en door de wijzigingen welke ze vanwe qe de wet-
gever heeft ondergaan in ru irne mate alle kenrnerken van
een alqemene en bestendige wet verkregen.

Om deze Ieite Iijke toestand uitdrukkelijk te bekrachtigen
stelt de RegeLing voor de gezamenlijke wetsbepalingen van
de besluitwet van 22 januari 1945 en van de daaropvolgende
wetten waarbij ze gewijzigd werd, onder een nieuwe titel
te herqroeperen en te coördineren,

De Vice-Eersre Minister
en Ministcr van Economische Zeken,

A. COOLS.
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PROJET DE LOI

BAUDOUIN, Ror DES BELGES,

A taus. présents ct à venir, SALUT.

Vu la loi du 2.3 décembre 1946 portant création d'un
Conseil d'Etat, notamment l'article 2, alinéa 2.

Vu l'urgence:
Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et

Ministre des Affaires économiques et de l'avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires
économiques est chargé de présenter en Notre nom aux
Chambres législatives le projet de loi dont la teneur suit:

Article premier.

a) L'article 2 de l'arrêté-loi du 22 janvier 1945 concer-
nant la répression des infractions à la réglementation rela-
tive à l'approvisionnement du pays, modifié par la loi du
23 décembre 1969, est complété par un § 2bis, conçu comme
suit:

« § Zbis. Le Ministre peut, pour un terme de six mois
au plus, fixer le prix maximum d'un produit, d'une presta-
tion ou de tout autre élément individualisé visé à l'article Ier

lorsqu'une déclaration de hausse est introduite par une seule
entreprise ou, individuellement, par plusieurs entreprises qui
ne représentent qu'une part limitée du marché. »

b) Le § 4 de l'article 2 de l'arrêté-loi précité du 22 jan-
vier 1945 est complété comme suit:

« Il peut se fair-e fournir- tous éléments justificatifs néces-
saires à l'examen des déclarations de hausse introduites.

» Il peut notamment prescrire la communication sans
déplacement aux agents commissionnés par lui de tous
livres, registres et autres pièces comptables dont la tenue est
prescrite par ou en vertu de dispositions lègales.

» Le Roi, par arrêté délibéré t'TI Conseil des Ministres,
peut fixer, les petites et moyennes entreprises étant excep-
tées. les normes auxquelles doivent répondre les écritures
comptables.

» Pour la fixation des prix maxima ou des limites visés
par le présent article, le Ministre ayant les Affaires écono-
miques dans ses attributions consulte préalablement la
Commission pour la Régulation des Prix selon les modalités
fixées par un arrêté royal délibéré en Conseil des Minis-
tres. »

c) L'article 2 de I'arrêtè-loi précité du 22 janvier 1945 est
complété par un § 5 conçu comme suit:

« § 5. En cas d'infraction aux dispositions des articles 1
et 2 ou aux mesures prises pour leur application, et pour
autant que le contrevenant refuse d'obtempérer aux instruc-

[ 6

WETSONTWERP

BOUDE\VIJN. Km.;rNG DER BELGEN,

jlan allen die nu zijn en hierne wezen zullcn, ONZE GROET.

Gelet op de wet van 23 december 1946 houdcnde instcl-
ling van een Raad van Srare, inzonderheid op artikel 2,
tweede lid:

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Cp de voordracht van Cnze Vice-Eerste Minister en

Minister van Economische Zaken en op advies van de in
Raad vergaderde Ministcrs.

HEImEN WIJ BESl.OTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Economische
Zaken is gelast in Onze naam bij de Wetgevende Kamers
het on twerp van wet in te dienen, waarvan de tekst volgt:

Artikel 1.

a) Artikel 2 van de besluitwet van 22 januari 1945 betref-
fende het bereuqelcn van elke inbreuk op de reglementering
betrelfende de bevoorrading van het land, gewijzigd bij de
wet van 23 december 1969, wordt aangevuld met een als
volgt gestelde § Zbls :

« § 2bis. De Mmister kan voor een termijn van ten
hoogste zes maand de maximumprijs van een in artikel 1
geno~md produkt, prestatie of elk ander geïndividualiseerd
element vaststellen, wanneer een prijsverhogingsaangifte
wordt ingediend door één enkele onderneming of in divi-
duee l door verscheidene ondernemingen, die slechts een
beperkt gedeelte van de markt vertegenwoordigen. »

b) Paragraaf 4 van artikel 2 van de voornoemde besluit-
wet van 22 januari 1945 wordt aangevuld als volgt:

« Hij kan zich al het nodige bewijsmateriaal doen ter
hand stellen voor het on derzoek van de ingediende prijs-
verhogingsaangiften.

» Meer bepaald kan hij voorschrijven dat de door hem
aangestelde ambtenaren en agenten zon der verplaatsing
mededeling moeten krijgen van alle boeken, reqisters en
andere boekinqsstukken, waarvan het bijhouden door of
krachten s wettelijke bepalingen is voorgeschreven.

» Bij een in Ministen:aad overlegd besluit kan de Koning,
uitgezonderd voor de kleine en middelqrote ondernemingen,
de norrnen vastleggen waaraan de boekhouding moet beant-
woorden.

» Voor de vaststelling van de maximaprijzen of de per-
ken zoals bedoeld in dit artikel, raadpleegt de Minister die
Economische Zaken in zijn bevoegdheid hee lt, vooraf de
Cornmissie tot Regeling van de Prijzen volgens de modali-
teiten vastqesteld bij een in Ministerraad overlegd konink-
lij k besluit, »

c) Artikel 2 van de voornoernde besluitwet van 22
januari 1945 wordt aangevuld met een als volgt gestelde
§ 5:

« § 5. In geval van inbreuk op de bepalingen van de
artikelen I en 2 of op de voor de toepassing ervan genomen
maatregelen, en voor zover de overtreder weigert de onder-



tion s des agents commissionnés par lui. le Ministre ayant
les }\ffairt's économiques dans ses attributions peut, après
mise en demeure notifiée par pli rccommandó, ordonner la
fermeture provisoire de l'établissement du contrevenant.

» la durée de la fermeture provisoire ne peut excéder
cinq jours.

» Pendant une période de cinq jours faisant suite à la
notification de la décision du Ministre, le contrevenant peut
exercer un recours contre cette décision devant la Chambre
du Conseil du Tribunal de première instance competente
en matière répressive dans le ressort de laquelle est établi
SOll domicile ou le siège de son entreprise.

» La Chambre est saisie par voie de requête, déposée au
Greffe du Tribunal; celle-ci est notifiée au Ministre.

» la Chambre statue dans les cinq jours, en dernier res-
sort, après avoir entendu le Ministre ou l'agent délégué par
lui en son rapport, l'intéressé ou son conseil en ses moyens,
et le procureur du Roi en son avis. L'ordonnance constate
si la décision du Ministre a été prise dans les formes et
conditions prescrites par la présente disposition et si les faits
sont susceptibles d'être constitutifs d'infraction.

» A défaut de recours ou à défaut d'une décision de la
Chambre prononcée dans le délai de cinq jours et mettant
à néant la décision du Ministre, celle-ci est immédiatement
exécutoire.

» Les agents visés à l'article 6 peuvent être chargés de
]'exécution des décisions prises en vertu de la présente dis-
position.

» La fermeture provisoire exécutée en vertu du présent
article n'entraîne et ne peut provoqur la rupture ni la sus-
pension des contrats d'emploi ou de travail en cours. »

Art. 2.

Il est ajouté à l'arrêté-loi précité du 22 janvier 1945 un
article Il bis conçu comme suit:

« Article Ilbis. - Lorsqu'ils constatent des infractions
aux dispositions du chapitre lorde la présente loi. les
agents spécialement commissionnés à cet effet par le Mini-
stre ayant les Affaires économiques dans ses attributions
peuvent. moyennant l'accord de, l'auteur de l'infraction,
fixer une somme dont le paiement éteint l'action publique.
Les tarifs ainsi que les modalités de paiement et de percep-
tion sont arrêtés par le RoL»

Art.3.

§ I.", L'arrêté-loi du 22 janvier 1945 précité, modifié et
complété par les arrêtés-lois des 7 ruai 1945. 14 et 18 mai
1946. 7 et 29 juin 1946 et par les lois du 14 février 1948
et du 23 décembre 1969 portera l'intitulé suivant:

« Loi sur la réglementation économique et les prix. »

§ 2. Le Roi est chargé de la coordination des disposi-
tions en vigueur des arrêtés-lois et lois visés au paragraphe
précédent.

A cette fin et sans préjudice des dispositions de la loi
du 13 juin 1961 relative à la coordination et à la codifica-
tion des lois, Il peut:

to modifier l'ordre et la numérotation des titres, cha-
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richtiuqcn op te volgen van de door de Mmistc r aanqcste lde
ambtcnaren of bcambtcn kan de Munster die Economischc
Zaken in zij n bcvoeqdlreid hceft. na een bij aangetekend
schrijven qenoti ticcerde aanmaninq, dl' tijdclijke sluiting
van de inrichting van de overtre der bevelen.

» De duur van de tij delijkc sluiting kan niet boven de
vij f daqcn gaan.

» Gcdurcndc een periode van vijf dagen volgend op de
notificatie van de beslissing van de Minister kan de over-
trcder tegen deze beslissinq bcroep mstellcn bij de Raad-
kamer van de Rechtbank van eerste aanleg, bevoegd in
strafzaken, in het rechtsgebied waarvan zrjn woonplaats of
de zetel van zijn onderneming gevestigd is.

» Het beroep wordt bi] de Kamer aanhangig gemaakt
via een bij de Griffie van de Rechtbank ingediend verzoek-
schrift, Dit laatste wordt aan de Minister genotificeerd.

» De Kamer doet uitspraak in laatste instantie, binnen
de vij f dagen en na het verslag te hebben gehoord van de
Minister of de door hem afgevaardigde ambtenaar, de mid-
delen van de betrokkene of van zijn raadsman en het
advies van de procureur des Konings. In de beschikking
wordt vastgesteld of de beshssin q van de Minister in de
vormen en onder de voorwaarden voorqeschreven bij deze
bepalingen werd genomen en of de feiten van die aard zijn
dat zij een inbreuk uitmaken.

» Bij ontstentenis van beroep of bij ontstentenis van een
beslissing van de Raadkamer binnen de termijn van vijf
dagen, die de beslissing van de Minister vernietigt, is laatst-
genoemde beslissing onmiddellijk uitvoerbaar.

» De in artikel 6 genoemde ambtenaren en agenten kun-
nen worden belast met de uitvoering van de krachtens deze
bepaling genomen beslissingen.

» De krachtens dit artikel uitgevoerde tijdelijke sluitin q
heeft noch kan de verbreking noch de opschorting van de
lopende bedienden- of arbeidscontracten ten gevolge heb-
ben. »

Art.2.

Bij voornoemde besluitwet van 22 januari 1945 wordt
een als volgt gesteld artikel 11his gevoegd:

« Artikel llbi5. - Wanneer zi] inbreuken op de bepa-
lingen van hoofdstuk 1 van deze wet vaststellen, kunnen
de ambtenaren en beambten daartoe speciaal aangesteld
door de Minister die Economische Zaken in zijn bevoeqd-
heid heeft en. mirs de dader van de inbreuk ermee akkoord
gaat, een geldsom bepalen waarvan de betaling de publieke
vordering doet vervallen, De tarieven alsmede de
betalinqs- en inningsmodaliteiten worden door de Koning
vastgesteld. »

Art.3.

§ 1. De voornoemde besluitwet van 22 januari 191:5,
gewijzigd door en aangevuld met de besluitwetten van.
7 rnei 1945, 14 en 18 mei 1946. 7 en 29 jun i 1946 en de
wetten van 14 februari 1948 en 23 december 1969 zal de
volgende titel dragen:

« Wet betreffende de economische reglementering en
de prijzen. »

§ 2. De Koning wordt belast met de coördinatie van de
van kracht zijnde bepalingen van de in voorgaande para-
graaf genoemde besluitwet ten en wetten.

Daartoe en onverminderd de bepalingen van de wet van
13 juni 1961 betrelfende de coördinatie en de codificatie
van de wetten, kan Hij:

1ode rangschikking en de nummering van de titels,
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pitres, sections et articles des lois et arrêtés il coordonner
et les regrouper sous d'autres divisions;

2° modifier les références contenues dans les lois et arrê-
tés à coordonner en vue de les mettre en concordance avec
la numérotation nouvelle;

3° modifier la rédaction des dispositions à coordonne-r en
vue d'assurer une terminologie uniforme.

Art. 4.

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 30 avril 1971.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI:

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre des Affaires économiques,

A. COOLS.
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hoofdstukken, afdclinqen en arr rkcls van de te coôrdineren
wetten en bcsluitcn wijzigen en ze onder andcre inde lin qen
herqrocpcren:

2" de in de te coördineren we tten en bcsluitcn opgeno"
men verwijz in qen veran dercn om ze met de nieuwe nu mme-
ring in overeenstemminq te bren qen:

Jo de redactic van de te coördineren bepalinqen wijzigen
met het oog op een eenvormige terminologie.

Art. 4.

Deze wet trecdt in werking de dag dat zij in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 30 april 1971.

BOUDEWIJN.

VAN KONINGSWEGE:

De Vice-Eerste Minister
en Minister ~'atl Economische Zeken,

A. COOLS.


